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KOMMISSIONENS DELEGEREDE FORORDNING (EU) …/… 

af 25.2.2025 

om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/287 for så vidt 

angår særlige bestemmelser indeholdt i interimsaftalen om handel mellem Den 

Europæiske Union og Republikken Chile 
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BEGRUNDELSE 

1. BAGGRUND FOR DEN DELEGEREDE RETSAKT 

Den Europæiske Union indgår regelmæssigt handelsaftaler med tredjelande, hvori den giver 

disse lande præferencebehandling. En af disse aftaler er interimsaftalen om handel mellem 

Den Europæiske Union og Republikken Chile ("aftalen mellem EU og Chile"), som 

indeholder bilaterale beskyttelsesklausuler.  

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/287 af 13. februar 2019 ("den bilaterale 

beskyttelsesforordning") iværksætter bilaterale beskyttelsesklausuler og andre mekanismer for 

midlertidig tilbagetrækning af præferencer i visse handelsaftaler mellem Den Europæiske 

Union og tredjelande. Hvis visse handelsaftaler indeholder særlige bestemmelser, der ikke er i 

overensstemmelse med den bilaterale beskyttelsesforordning, bør disse særlige bestemmelser 

opføres i bilaget til nævnte forordning. 

Aftalen mellem EU og Chile indeholder sådanne særlige bestemmelser vedrørende bilaterale 

beskyttelsesforanstaltninger, og det er derfor nødvendigt at ændre bilaget til den bilaterale 

beskyttelsesforordning i overensstemmelse hermed ved at opføre disse bestemmelser.  

I artikel 15 i den bilaterale beskyttelsesforordning tillægges Kommissionen beføjelser til at 

vedtage delegerede retsakter med henblik på at ændre bilaget til nævnte forordning.  

2. HØRINGER FORUD FOR RETSAKTENS VEDTAGELSE 

I henhold til punkt 4 i bilaget til den interinstitutionelle aftale mellem Europa-Parlamentet, 

Rådet for Den Europæiske Union og Europa-Kommissionen om bedre lovgivning blev der 

gennemført relevant og gennemsigtig høring. Det er hverken nødvendigt at afholde yderligere 

høringer af interesserede parter eller aktører eller udarbejde en konsekvensanalyse.  

3. JURIDISKE ASPEKTER AF DEN DELEGEREDE RETSAKT 

I artikel 15 i den bilaterale beskyttelsesforordning tillægges Kommissionen beføjelser til at 

vedtage delegerede retsakter for at ændre bilaget til den bilaterale beskyttelsesforordning med 

henblik på at tilføje oplysninger vedrørende særlige bilaterale beskyttelsesklausuler eller 

andre mekanismer, der giver mulighed for midlertidig tilbagetrækning af toldpræferencer eller 

anden præferencebehandling i de handelsaftaler, der er indgået mellem Den Europæiske 

Union og et eller flere tredjelande, og som ikke er i overensstemmelse med den bilaterale 

beskyttelsesforordning. Bilaget til den bilaterale beskyttelsesforordning vil blive ændret for at 

opføre særlige bestemmelser indeholdt i interimsaftalen om handel mellem Den Europæiske 

Union og Republikken Chile. 



 

DA 2  DA 

KOMMISSIONENS DELEGEREDE FORORDNING (EU) …/… 

af 25.2.2025 

om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/287 for så vidt 

angår særlige bestemmelser indeholdt i interimsaftalen om handel mellem Den 

Europæiske Union og Republikken Chile 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/287 af 13. februar 

2019 om iværksættelse af bilaterale beskyttelsesklausuler og andre mekanismer for 

midlertidig tilbagetrækning af præferencer i visse handelsaftaler mellem Den Europæiske 

Union og tredjelande1, særlig artikel 15, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved forordning (EU) 2019/287 er der fastsat bestemmelser for iværksættelse af 

bilaterale beskyttelsesklausuler og andre mekanismer for midlertidig tilbagetrækning 

af præferencer i visse handelsaftaler mellem Den Europæiske Union og et eller flere 

tredjelande. Bestemmelserne i forordning (EU) 2019/287 berører ikke særlige 

bestemmelser i disse handelsaftaler, hvis sådanne bestemmelser ikke er i 

overensstemmelse med nævnte forordning. Sådanne særlige bestemmelser i visse 

handelsaftaler er opført i bilaget til forordning (EU) 2019/287. 

(2) Den Europæiske Union og Chile har indgået en interimsaftale om handel2, der 

indeholder visse bestemmelser om bilaterale beskyttelsesforanstaltninger, som ikke er 

i overensstemmelse med forordning (EU) 2019/287. Henvisninger til disse særlige 

bestemmelser bør derfor opføres i bilaget til nævnte forordning. 

(3) Forordning (EU) 2019/287 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed— 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Teksten i bilaget til denne forordning tilføjes i bilaget til forordning (EU) 2019/287. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske 

Unions Tidende. 

                                                 
1 EUT L 53 af 22.2.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/287/oj. 
2 Indsæt EUT-henvisning (hvis den foreligger på tidspunktet for fremsendelsen af denne retsakt eller på 

vedtagelsestidspunktet). 
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 25.2.2025. 

 På Kommissionens vegne 

 Formand 

 Ursula VON DER LEYEN 
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